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“L’architettura  deve  ampli f icare  la  luce ,  instaurare  un rapporto  di 

empatia  tra  uomo,  spazio  e  i l luminazione .”

		        				    Arch .  Ceci l ia  Ol iv ier i

“Architecture must amplify light, Establish an empathic relationship 

Between man,  space  and i l luminat ion .”

                  					     Arch .  Antonel la  Milani 
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I l  motore  del  progetto  è  l ’e ssenza  stessa  del la 

f i losof ia  de l  S ignor  Enzo De Gasperi ,  t i to lare 

del l ’az ienda EDG,  che  prende v ita  nel lo  spa-

z io  d ’entrata :  una “piazza”  aperta  a l la  luce  na-

tura le  su l la  quale  s i  a f facciano spazi  commer-

cia l i ,  uf f ic i ,  sa le  conferenze ,  bar  e  r i s torante . 

Un luogo in  cui  tutto  e  tutt i  comunicano tra 

loro  favorendo lo  spaziare  degl i  sguardi  e  pro-

piz iando i l  lavoro di  squadra .

The motor  of  the  project  i s  the  very  essence 

of  Mr Enzo de  Gasperi ’s  phi losophy.  He i s 

the  owner  of  the  EDG company located in  a 

highly  innovat ive  bui ldings  can be  seen from 

the  very  entrance  hal l  where  shops ,  of f ices , 

conference  hal l s ,  bars  and restaurants  look 

out  into  a  “square”,  open to  natural  l ight . 

A place  where  everything and everyone 

communicates  together,  fac i l i tat ing  the 

sweeping of  g lances  and enhancing team work .  



Prospet to  de l  proget to.   Arch i tec tura l  layoutI l  progetto

I l  progetto  nasce  dal l ’e s igenza  di  creare  uno 

spazio  di  grandi  dimensioni  adatto  a  ospitare 

le  tante  ambientazioni  di  prodott i  per  la  casa 

proposte  da  EDG e ,  ne l lo  s tesso  tempo,  essere 

una sede  accogl iente  per  eventi ,  esposiz ioni  e 

formazione . 

The project

The project  or ig inates  f rom the  need to  create 

a  very  large  space  that  could host  the  many 

di f ferent  sett ings  of  home products  propo-

sed by  EDG and,  at  the  same t ime,  become a 

welcoming centre  for  events ,  exhibit ions  and 

formation .

Un fabbr icato  d i  1 5 .000  mq  
d i  cu i  4 .000  mq ded icat i  
a l l ’e spos i z ione .

3000  m2 area
600 exhib i t s  are  d i sp layed
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Interessante  è  s tato  a l tres ì  l ’accurato  studio 

del l ’e sa l taz ione del l ’edi f ic io  in  notturno : 

coni  di  luce  esa l tano la  facciata  negl i 

spazi  non vetrat i  creando una vert ica l i tà 

che  culmina nel l ’e splos ione del  tetto . 

In  questo  modo la  copertura  v iene  esa l tata 

dal la  luce  e  s i  proietta  a  sua  volta  verso  i l 

c ie lo . 

What  has  a l so  been interest ing  was  the  detai led 

study carr ied out  to  highl ight  the  bui lding 

by  night :  cones  of  l ight  exalt  the  façade ,  in 

places  where  there  are  no windows,  creat ing 

a  vert ica l i ty  that  culminates  in  the  explos ion 

of  the  roof ,  so  that  the  cover ing i s  exa lted by 

the  l ight  and projects  i t se l f  towards  the  sky.
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L’ospite  v iene  subito  messo  a  proprio  agio  dal 

team che  lo  guiderà  tra  g l i  spazi  esposit iv i  che 

propongono prodott i  r icercat i ,  or ig inal i  e  di 

gusto  straordinario .  Esattamente  secondo la 

qual i tà  che  i l  marchio  EDG da anni  rappre-

senta  marchio  leader  del l ’accessor io  e  de l  de-

coro per  ogni  ambiente .

Guests  are  immediate ly  put  at  their  ease 

by  the  team that  wi l l  guide  them among 

the  exposit ion spaces  that  propose  e legant , 

or ig inal  products  of  extraordinary  taste . 

In  perfect  accordance  with  the  qual i ty  of 

the  EDG brand considered a  leading brand 

for  accessor ies  and decorat ions  for  every 

ambience . 

Accog l i enza Recept ion
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Light  i s  the  le i tmoti f  of  architect  Oliv ier i ’s 

project .  During the  day,  the  bui lding becomes 

a  conductor  of  natural  l ight  that  highl ights 

every  exposit ion space ,  moulding atmospheres 

according to  the  product  on show in  the 

var ious  di f ferent  areas  of  the  bui lding .  At  the 

beginning of  the  evening ,  thanks  to  art i f ic ia l 

l ight ing ,  the  architecture  transforms i t se l f  in 

absolute  protagonist ,  due  to  the  enhancement 

of  i t s  harmonious  composit ion . 

La  Luce  è  i l  l e i tmotiv  del  progetto  del l ’archi-

tetto  Oliv ier i .  Durante  i l  g iorno l ’edi f ic io  di -

venta  conduttore  del la  luce  naturale  atta  a  ce-

lebrare  ogni  ambiente  esposit ivo ,  model lando 

atmosfere  adatte  a l  prodotto  presentato  nel le 

diverse  aree  del l ’edi f ic io  s tesso .  F in  dal le  pr i -

me ore  del la  sera ,  grazie  a l le  luci  art i f ic ia-

l i ,  l ’architettura  s i  t ras forma in  protagonista 

assoluta  grazie  a l la  va lor izzazione del la  sua 

stessa  armonia  nel la  composiz ione .

Giochi  di  trasparenze  e  a l ternanza  di  pieni  e 

vuoti ,  ve icolano la  luce  del  so le ,  dando im-

portanza  a l  prodotto  nel  r i spetto  del  concept 

esposit ivo  az iendale  che  presenta  scenograf ie 

diverse  a  seconda del le  s tagioni  de l l ’anno ma 

anche del le  var ie  ore  del  g iorno .

The transparencies  and a l ternat ion of  fu l l  and 

empty spaces  di f fuse  the  sunl ight  in  order 

to  enhance  the  importance  of  each product , 

in  tota l  respect  of  the  company ’s  concept 

of  exposit ion that  presents  di f ferent  scenic 

des igns  according to  the  seasons  of  the  year 

and of  the  var ious  hours  of  the  day. 

La luce

The  l i ght



1 3

Parapet to  cus tom che  integra 
cubi  d i  luce  rea l i z zat i  con 
modul i  l ed  per  o t tenere  un 
e f fe t to  d i  luce  d i f fusa  con 
la  dup l i ce  funz ione  e s te t i ca 
e  d i  s egnapasso.  Concept 
de l l ’arch i te t to  Ol iv ier i . 

A  cus tom parapet  that 
integrates  cubes  o f  l i ght  made 
wi th  LED modules  that  g ive  
a  d i f fused  l i ght  e f fe c t  for  both 
an  aes thet i c  purpose  and as  s t ep 
l i ght s .  Pro jec t  
by  arch i tec t  Ol iv ier i . 
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L ’ intervento  ne l l ’a la  Oves t  (mi  r i fer i s co  a l la  nuova sca la ,  ascensore  e  lucernar io ) ,  f ra  i  tant i 
rea l i z zat i  per  arr ivare  a l la  nuova r id i s t r ibuz ione  deg l i  spaz i ,  è  s tato  probabi lmente  que l lo 

che  p iù  ha  s t ravo l to  l ’arch i te t tura  de l  pos to. 

Part icolare  attenzione è  s tata  r ivolta  a l lo  s tudio 
del la  luce  nel  secondo piano del lo  showroom, 
un’area  di  grande impatto  v i s ivo  del imitata  da 
un bel l i ss imo tetto  in  legno lamel lare  a  fa lde 
incl inate  “sospeso”  sopra  una l inea  continua di 
vetrate . 
L’ampiezza  del lo  spazio ,  e  la  doppia  a l tezza  del lo 
s tesso ,  ha  portato  Gl ip  a l l ’ ingegnerizzazione 
di  un s i s tema di  i l luminazione denominato 
Highway r i spondente  a l le  diverse  es igenze 
r ichieste :  i l luminazione indiretta  per  la 
va lor izzazione dei  volumi  i l luminazione 
diretta  con farett i  ad  aggancio  rapido 
con control lo  DALI,  integrazione modulo 
emergenza .  Poss ibi l i tà  di  repl icare  i l  modulo 
in  f i le  continue .

Part icular  attent ion was  g iven to  the  study 
of  l ight  on the  second f loor  of  the  showroom. 
An area  of  great  v i sual  impact  del imited by  a  
beaut i fu l  span roof  in  laminated wood “suspen-
ded”  over  a  continuing l ine  of  g lass  windows . 
The width of  the  space  and i t s  double  height  
resulted in  the  engineer ing of  a  l ight ing sy-
stem,  by  the  Gl ip ,  ca l led  Highway that  met  a l l 
the  instances  required :  indirect  l ight ing for  the 
enhancement  of  the  volumes ,  direct  l ight ing 
with  quick coupl ing spot  l ights  and DALI  
controls  and the  integrat ion of  the  emergency 
module . 
The module  can be  repeated on a  continuous 
f i le .

SISTEMA HIGHWAY

Cavi  in  acc ia io

Liberà 
d i  movimento 

a  360°

Spot  l i ght

Cont inuous  l i ght
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I l  s i s t ema Highway prevede 
la  poss ib i l i tà  d i  agg iungere  i l 

modulo  d i  emergenza . 

The  Highway sys tem  
has  the  poss ib i l i ty  to  add  an 

emergency  module .

Trave  con foratura  a  passo  costante  che  of fre 

la  poss ibi l i tà  di  inser ire  la  quantità  di  farett i 

voluta .  I  farett i  insta l lat i  sono 13  W,  3000°K, 

CRI>90 .  La  luce  continua indiretta  è  STW60 

24W/m 3000°K.  I l  s i s tema Highway soddis fa 

la  cert i f icazione IP40 .

A beam with holes  punctured at  a  constant 

distance  for  the  Insert ion of  the  des ired 

number  of  spot  l ights .  The spot  l ights 

insta l led  are  13  W,  3 ,000°K,  CRI>90 ones .   The 

continuous  indirect  l ight  i s  STW60 24W/m 

3000°K.  The Highway system sat i s f ies  the 

IP40 cert i f icat ion .

SISTEMA HIGHWAY

Agganc io  meccanico  rap ido
per  ve loc i  cambi  d i  s cenar i .

AGGANCIO
 RAPIDO



Prof i lo  Bard  Basso  incasso  a 
s comparsa  sorgente  modulo  l ed 

STW30 da  12W/m in  24Wdc 
3000°K.

Bard  Basso  pro f i l e  re trac tab le 
rece ss  1 2W/m in  24Wdc 3000°K 

LED source  module  STW30.

Quest ione  d i  de t tag l i

La luce ,  per  volere  del l ’architetto ,  è  fonte  di 

esa l taz ione di  ogni  s ingolo  arredo e  s truttura , 

in  ogni  ambiente  compreso  lo  showroom 

al lo  scopo di  ottenere  un r i sultato  v i s ivo  e 

sensoria le  capace  di  catturare  l ’a ttenzione del 

pubbl ico .  

“È  stata  fondamentale  la  col laborazione con 

una rea ltà  specia l izzata  come Glip  che  ha 

saputo interpretare  precisamente  i l  r i su ltato 

f inale  de l  progetto  e  ha  saputo dare  i l  va lore 

ad ogni  dettagl io  che  necess i tava  attenzione e 

cura  profess ionale”  Arch .  Ol iv ier i .

A matter  o f  de ta i l

The architect  wanted l ight  to  be  a  source  of 

exa ltat ion for  every  s ingle  piece  of  decorat ion 

and structure ,  in  every  ambient  including 

the  showroom,  in  order  to  obtain  a  v i sual 

and sensory  result  capable  of  capturing the 

attent ion of  the  publ ic .  

“ The col laborat ion with  a  specia l i sed group 

l ike  Gl ip  was  fundamental .  They managed 

to  interpret  the  f inal  result  of  the  project 

precise ly  and they  enhanced every  detai l 

that  needed attent ion and profess ional ”  

Arch .  Ol iv ier i .
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Prof i lo  in  b iemiss ione 
denominato  L inea  9050  che 

monta  una dopp ia  sorgente  a 
l ed  inser i ta  in  pro f i lo  bard  a l to 

STW 60 con  24W/m in  24  Vdc 
3000°K.  

B iemiss ion  pro f i l e  ca l l ed  L inea 
9050  that  mounts  a  double  LED 

source  inser ted  in  the  STW 60 
Bard  Al to  pro f i l e  wi th  24W/m 

in  24  Vdc  3000°K. 

Maxi  Eye  s ingo lo  a  incasso 
con  sorgente  19W 3000°K 
CRI>90 in  500mA con ot t i ca 
da  35 °  e  ro taz ione  d i  30° .

S ing le  rece ssed  Maxi  Eye 
source  19W 3000°K CRI>90 
in  500mA.  I t ’s  opt i c  has  35 ° 
movement  and 30°  ro tat ion . 



2508

Sempl i c i tà

Le l inee  guida  del  progetto  architettonico 

sono ordine ,  semplic i tà  e  pul iz ia .  Le  s i  r i -

trovano concentrate  nel le  grandi  vetrate  che 

lasc iano penetrare  la  luce  naturale  dal  c ie lo 

e  ne l le  enormi  aperture  del le  vetrate  chiare . 

Color i  nordic i  enfat izzano i l  contrasto  s lan-

ciando ulter iormente  le  paret i . 

Al  piano terra  a l t i ss ime ed e leganti  f inestre 

f i l trano la  luce  naturale  che  dà  v i ta  a  spazi  di 

accogl ienza  del  c l iente  e  a l la  v i ta  lavorat iva 

del  team EDG.

Sempl i c i ty

The guide  l ines  of  the  architectural  project  are 

order,  s impl ic i ty  and t idiness .  These  aspects 

are  a l l  gathered in  the  great  g lass  windows 

that  let  natural  l ight  penetrate  from the  sky 

through the  huge  openings  of  the  l ight  g lass 

windows .  Nordic  colours  emphasise  contrasts , 

making the  wal l s  look even higher.  

On the  ground f loor,  very  ta l l  and e legant 

windows f i l ter  natural  l ight  that  shines  on 

the  c l ient  reception areas  and on the  working 

spaces  of  the  EDG team.  
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I l  progetto  di  luci  pensato  per  essere  funzio-

nale  e  a l  contempo piacevole  a l la  v i s ta  del l ’u-

tente ,  grazie  a  una ser ie  di  prof i l i  ad  incasso 

con una composiz ione geometr ica  di  l inee  e 

punti .

The l ight ing project  des igned to  be  funct ional 

and enjoyable  to  v iewers ,  at  the  same t ime,  has 

a  ser ies  of  retractable  prof i les  and a  geometr ic 

composit ion made of  l ines  and spots . 

Prof i lo  3030  incasso  a  s comparsa  su  parete  
in  cartongesso  lavorata  a  misura  su  proget to  
de l la  des igner  René  Hut  STV60 24W/m in  24Vdc 
3000°K. 

3030  pro f i l e  re trac tab le  rece ss  on  a  drywal l  wal l 
made  to  measure  accord ing  to  the  des igner  René 
Hut  STV60 24W/m in  24Vdc  3000°K pro jec t .
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Proie t tore  f i s so  ad  incasso  a l imentato  250mA 
Real i z zato  interamente  in  a l luminio, 
HOLE monta  un COB led ,  con  CRI>85  a  3000°K.
Ott i ca  in  po l i carbonato  t rasparente  
ad  a l ta  e f f i c i enza  con  schermo ant i  abbag l iamento 
f ronta le  in  PC sat inato.

Lama d i  luce  3030  con  e f fe t to  wal l  washer. 

F ixed  recessed  f lood l ight  powered  250mA Made
al l  in  a luminum,  HOLE mounts  a  COB led ,  
wi th  CRI>  to  3000 °  K .
Transparent  po lycarbonate  opt i c  wi th  h igh 
e f f i c i ency  s creen  ant i  g lare  f ront  in  sat in  PC.

3030  b lade  o f  l i ght  wi th  a  wal l  washer  e f fec t .



#edgenzodegasperi
Please  fo l low @edgenzodegasper i  and @gl ip_ i ta l ian_ led_ l ight ing

www.edg . i t

www.  o l iv ier iarchitett i . i t

www.marcozanta .com

w w w.gl ip . i t

#edgenzodegasperi
vi  invit iamo a  seguire  @edgenzodegasperi  e  @gl ip_ita l ian_led_l ight ing
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Glip  by S.I .L .E.  Snc 

via L.  Scattolin,  5 - 31055 Quinto di Treviso - Italy

tel +39.0422.470614 fax +39.0422.479686

www.glip. it  - info@glip. it


